Ilya Erenburg, “Answer to a Letter”

Ilya Erenburg, “Answer to a Letter” («ITo moBoay omHOTO MHUChMay) was
published in Pravda on September 21, 1948. Since then it has been hard to find. I am
glad to make this important essay widely available once again. '

In this essay the famous Soviet writer made it clear that, as a Jew and a Soviet
citizen, he sympathized with the Jewish desire for a homeland. But he strongly disagreed
with Zionism. Erenburg pointed out that Israel remained capitalist, with a government
biased in favor of capitalists and against workers. As such, it could be no real
“homeland” for the oppressed Jews of the world.

After an examination of the roots of anti-Semitism, and a summary and analysis
of the events of the Second World War and thereafter, he famously concluded that ...
there is only one way to solve the ‘Jewish question.’ It is to abolish the ‘Jewish
question.””

A letter of September 18, 1948 from Georgiy Malenkov to Stalin helps clarify the
circumstances that led to Erenburg’s letter. In it Malenkov states that Stalin had directed
that an article about Israel be prepared, but that Erenburg’s absence from Moscow had
delayed this until a few days before. Malenkov states that he, Kaganovich, Pospelov and
II’ichev had discussed the proposed article with Erenburg, and Erenburg had agreed to
write an article, but did not wish it to appear with multiple signatures. Malenkov
submitted the present letter to Stalin, who evidently OK’d it, since the remark “Comrade
Stalin agrees” — i.e., has no objections to its publication — is written on the draft of the
letter submitted to him.’

Erenburg’s article is discussed by Joshua Rubenstein, Tangled Loyalties : the Life
and Times of llya Ehrenburg (New York: Basic Books, 1996) pp. 258 ff., and by Anatol
Goldberg, Ilya Ehrenburg (New York: Viking, 1984), pp. 226-230. Both give competent
summaries of it. Now that the full text in both Russian and English is hereby available, I

see no need to provide a summary of my own. But a few words about its context may be
helpful.

The USSR had been a strong defender of the establishment of the State of Israel.
It was the first country to recognize the newly independent state. The USSR had aided the
Zionist forces fighting the British and British-led Arab Legion by permitting arms
shipments through pro-Soviet Czechoslovakia. But the Soviet government feared that
many Soviet Jews would be divided in their loyalties between their own country, the
USSR, and Israel, a fear Erenburg shared.

Rubenstein describes Erenburg’s article as “pro-Soviet and anti-Zionist.” (260)
Shortly after writing it Erenburg snubbed Golda Meir, first Israeli ambassador to the
USSR, at a gathering. Meir’s arrival, and subsequent visit to a Moscow synagogue, had
occasioned a huge demonstration of support from many Soviet Jews. This could only



alarm the Soviet government, suggesting as it did that the loyalty of many Soviet Jews
was divided. It also gave encouragement to anti-Semites within the USSR.

Stalin has been commonly described as anti-Semitic by anti-communist and
Zionist writers. The evidence suggests that nothing could be further from the truth.

During the post-war period Stalin repeatedly made statements criticizing anti-
Semitism. Stalin personally praised Erenburg’s draft of a speech to the 1949 Peace
Conference criticizing “racial and national arrogance.”

Zhores Medvedev, a noted former Soviet dissident and severe critic of Stalin,
stated in his recent book Stalin i Evreyskaia Problema: Novyy Analiz (2003)

Stalin’s anti-Semitism, about which one can read in almost all his
biographies, was not religious, nor ethnic, nor cultural. It was political,
and appeared in the form of anti-Zionism, and not of “judophobia.” (92)

In their recently-published, and extremely unreliable book Salin’s Last Crime:
The Plot Against the Jewish Doctors, 1948-1953 (New York: HarperCollins, 2003)
Jonathan Brent and Vladimir P. Naumov twice (pp. 184 and 306) refer to this essay of
Erenburg’s as having the bizarre title of “The Union of the Snub-Nosed” — a phrase
which does not even occur in it! The authors’ brief discussion of the essay’s contents is
just as inaccurate (p. 184).

Yet they refer in a footnote (n. 27, p. 362) to Rubenstein’s competent discussion,
where the title is translated as “Concerning a certain letter.” It seems clear that Brent --
for the Russian Naumov did the archival work in Moscow — not only did not read
Erenburg’s essay, even in one of the various translations available, but also did not read
Rubenstein’s book either.

If it does not make impossible the commission of errors of incompetence such as
this, the easy availability of this important text on the Internet will at least facilitate their
exposure.

The translation I have attached is from the American Communist magazine
Jewish Life of June 1949. I am grateful to Mark Rosenzweig, Director, The Reference
Center for Marxist Studies (http://www.marxistlibrary.org/ ) in New York City, for his
bibliographical work in finding this translation, and to the editors of Jewish Currents
(http://www.jewishcurrents.org/ ) who obtained this copy for me. >

Grover Furr
Montclair State University
September 2004


http://www.marxistlibrary.org/
http://www.jewishcurrents.org/

! Erenburg's article is available in English in Yaacov Ro'i , Yehoshua Freundlich, Dov Yaroshevski (eds.),
Documents on |sraeli-Soviet Relations 1941-1953 (London:Frank Cass, 2000) ,pt.1, pp.352-360), and, in
Russian, in Sovetsko-1zrail'skie Otnosheniia.Sbornik Dokumentov. Tom I: 1941-1953. Kniga 1: 1941-mai
1949 (Moscow:Mezhdunarodnye otnosheniia, 2000), pp. 376-383. I would like to thank Mr. Dov
Yaroshevski and Mr. Vijay Singh, respectively, for noting these sources. To avoid any copyright problems,
I have retyped the Russian text from the original in Pravda, and used the English translation from Jewish
Life.

? Sovetsko-1zrail’ skie Otnosheniia, 375; 383.

’ Rubenstein (n. 14, p. 432 to p. 260) refers to the translation in Benjamin Pinkus, ed., The Soviet
government and the Jews, 1948-1967 : a documented study (Cambridge University Press, 1984). I have
used the Jewish Life translation to avoid any copyright problems.



ITo moBOAy 0AHOTO MUCbMA

Wnws DpenOypr

Ilpasoa 21 centsiops 1948 1., c. 3

S monmyuun nucbmMo U3 MrouxeHna ot Asnekcanzpa P. OH numier:

«Bac MOXeT yAUBUTH MOE 00OpallleH!e, HO sl YUTaJl HECKOJIBKO BAIIUX KHUT U I
oOpararch K BaM, Kak K HCATEII0, TOMOTUTE MHE pa300paThCs B TPYAHOM I MEHS
Borpoce. Sl HeMenkuii eBpeid, KOHeYHO, aHTU(AIIKCT, CTyAeHT-MeauK. B 1938 romxy mue
yAanoch BeIOpaThCs BO DpaHIHio, KOTAA TyAa ObLT B «MaKW» -- CPAXKAJICS B
naptuzanckom otpsie «Iadpuans [lepu». S BepHyscs B MIOHXEH MOcie moOe b,
[Tpu3natock BaM, 51 ObUT HAUBEH — s AyMaJ, 4yTo (amm3M yHHYTOKeH. Teneps MHE
MIPUXOJIUTCS €XKETHEBHO UCTIBITHIBATh ockopOiienus. Korna y Binactu 6w11 ['utnep, s
BEpUJI, UTO 3TO BPEMEHHOE 3aTMEHHE, S CUUTAT AHTUCEMEHU3M OJJHUM U3 PU3HAKOB
«KOpHUYHEBOW yyMbl». Ho modyemy teneps 51 JOKEH YUTATh HA CTEHAX OTBPATUTEIIbHbBIE
Haanucu? Iloyemy st TOMKEH ClymiaTh, Kak CTYJCHTHI KpUJaT MHE: «Y Oupaiics B
[Tanectuny»? [Touemy mMoero npyra He TPUHSIIN B Ipodeccypy U OTKPOBEHHO CKA3aJIN:
«EBpesim 31ech He MecTo»? Bl He MokeTe cebe MpeICTaBUTh, KaK HEBEIHOCUMBI 3TH
OCKOpOJIEHUS TOCTOUHCTBA. S TOCKYIO O CaMOM IPOCTOM, O MIpaBe CyIIeCTBOBAThH O€3
MO30pHOro Kieiima. Haru craBuim skenTyro 3amiaty Ha rpy/ib, Tenepb BCE TOHbBIIIE, HO TO
xe. [lox oxpaHO# aMepHKaHIIEB T€ K€ HAllM CUIAT Ha BCEX OTBETCTBEHHBIX MecTax. Brl,
HABEPHO, 00 3TOM 3HAETE, U 5 MUIILY HE JIsl TOTO, YTOOBI KAIOBATHCS WK
MH()OPMUPOBATH.

S xouy y3Hath, Kak oTHOcsATCA B CoBeTckoM Coro3e k rocyaapcTBy Uszpanis?
MOo3KHO 111 BUAETH B HEM Pa3pelEHUE TaK Ha3bIBAEMOT0 €Bpelickoro Bonpoca? s MeHs
3TO HE a0CTPAKTHBIE Pa3MBIIUICHHS, @ BOIIPOC MOEH *HU3HU. S 4MTal0 B BallleM pOMaHe
«Byps» crpamnbie onucanus youiictsa eBpeeB B OCBEeHIIMMY U B IpyTHX MecTax. Bes
MoOsI ceMbs moru6ia ot Hauu. Kak cnenats, 4ToObI 3TH yXKackl He NOBTOpMWINCH? Buepa s
CIIBIIIIAJI, KaK OJJMH MOM KoJjiera rpoMko ckasain: «HyxHo 1o6utes eBpeeBy. S Hukoraa
He OblJI CHOHMCTOM, HO 51 HAUMAal0 BEPUTh B UJICI0 €BPEHCKOr0 rocyaapcTsa. S sy ot Bac
OTBETA — BbI BEJb [TUCATEIIb TOU CTPAHbI, KOTOPOU s BEPIO BCEM MOUM CEPALIEM...

51 nymaro, 4TO BOIIPOC, NOCTABJICHHBI HE3HAKOMBIM MHE KOPPECIPHAEHTOM,
HMHTEPECYET HE TOJIBKO €T0, 1a U HE TOJIBKO €BPEEB, HO BCEX JIIOJECH pa3yMa H COBECTH.
[ToaToMy 51 pemni OTBETUTH HE YACTHBIM ITHCHbMOM, a Ta3€THOU CTAThEN.

Anekcanap P. cnpammBaer, kak oTHOcsTCst B CoBeTckoM Coro3e K rocyJapCcTBy
N3paunns. Ha 3TOT BOIPOC MOXKHO OTBETUTH KOPOTKO: COBETCKOE MPaBUTEIHCTBO
MEPBLIM IPU3HATIO HOBOE TOCYAAPCTBO, SHEPTUYHO MPOTECTOBAIIO IPOTUB arpeccopoB, U
Korza apmun M3pansist oTcTanuBalid CBOIO 3€MJIIO OT apaOCKUX JIETHOHOB, KOTOPBIMU
KOMaH0BaJIM aHTJIHICKHE O(UIIephl, BCE CUMITIATUN COBETCKHX JIIO/ICH OBLIIM Ha CTOPOHE
OOMKCHHBIX, & HE Ha CTOPOHE OOMTIMKOB. DTO TaK )K€ €CTECTBEHHO, KaK U TO, YTO
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COBETCKHE JIIOJM COYYBCTBYIOT MaTpuoTaM BbeTHaMa, 1 He PpaHIly3CKHUM yCMUPHUTEIISM,
naTpuoTam MHI0HE3UH, a HE TOJUIAaHACKUM KapaTessM.

OnHako MOXKHO OTBETUTbH Ha MEPBBIN BoNpoc Ajiekcanapa P. mpoctpanHee.
ITpencraBurenu CoBerckoro Coro3a B O0beqMHEHHBIX Hanusax roBopuiy, 4To Hall
HapoJ MPHUMAET YyBCTBA €BPEEB, IEPEKUBUINX BEIMYANLIYIO TPAreu0 1 HAKOHEL-TO
IIOJIyYMBILIUX [IPaBO CYIIECTBOBATh HE cBOEeH 3eMile. JKenas ycnexa TpyKeHUKaM
W3panins, COBETCKHUE JIIOIN HE 3aKPBIBAIOT IJ1a3 HA T€ UCIBITAHUS, KOTOPHIE 0XKUAAIOT
BCEX YECTHBIX JIIOAEH MOJIOJ0r0 rocyaapcTBa. KpoMe BTOp>KEHHS aHTI0-apaOCKUX
noyrymil, M3paniie 3HaeT H”HOE BTOPKEHHUE, MEHEE TPOMKOE, HO HE MEHEE OIIaCHOE —
aHIJI0-aMepHUKaHCKOro kanurana. s umnepuanucros IlanectuHa — 3T0 npexae BCEro
He(1h. KoHKypeHmms XxumHukoB — «CTangapa oy, ¢ OTHON CTOPOHBI, « AHTIIO-
upaHCcKoi HepTsiHON KoMmmaHum» U «lllemm» -- ¢ qpyroii, BMEINBaeTCs B KHU3Hb
Heokpemnuiero rocyaapcrsa. Murepecs konnepHa «lIlotam [anecraitn Kommanny,
Borpoc o HedTenpoBoae Kupkyk-Xaiida, aMmepukaHCKuE MPOEKTHI KOHIIECCUH U
BOEHHBIX 0a3 — BOT YTO yrpokaeT M3pamito Beies 3a rooBope3aMu Koposist AOTyIbL.
Bo rnaBe rocynapctsa M3panib He CTOST NPEACTABUTENN TPYAALIUXCs. MBI BCce BUAEIH,
Kak OyprKya3usi €BpONEHCKUX CTPaH ¢ UX OOJIBIIUMU TPATULMIMHU, C UX CTAPOH
roCy/IapCTBEHHOCTBIO IIpeiaja HallMOHAJIbHbIE MHTEPECH! BO UM Jjoju1apa. MoryT i
COBETCKHE JIIOJH PACCUUTHIBAEh, UTO Oyprkya M3pauiis okaxercs COBECTIINBEE U
npoBopiuBee, Hexenu Oypxxya @panuuu uinn Utanuu? Bpsn nu. Mel goBepsieMm
Hapojam, HO eciu B M3paniie Hapoa cpakaeTcst ¥ OTBaXKHO CPAKAETCs, TO 3TO HE 3HAYUT,
YTO HapoJ TaM YINpaBJIseT.

B rocynapctse NU3panns Hemano pabouux, TOPOJACKUX U celbcKuX. Ha HUX nerna
BCsI TSDKECTh 000poHBI cTpanbl. HemaBHo cekperaps LK koMmMyHUCTHYECKOH TapTHH
rocyaapcra M3panins MukyHuc 3asBui: «Y Hac HET HU UMYIIECTBEHHOIO HAJIora, H1
HaJIOTa Ha MPUOBUIH, Y HAC MMPOMBIIUICHHUKH 0€33aCTCHYMBO TOJHSIIA CBOU OapBIIIN.»
Takum o0pazoM, TPyASIMUMCS IPUXOIETCS OOPOTHCS HE TOIBKO MPOTUB 3aXBATYMKOB, HO
U IPOTHUB aTYHOCTHU CBOEH OypiKyas3uu, AJi1 KOTOPOU BOIMHA, KaK U 7Sl BCAKOMN
OyprKyasuu, Ipexie BCEro HaXM1Ba.

A Bepro, uTo nepenossle roan M3pauis, ero TpyKEeHUKH Hal Iy T IPaBUIIbHBII
IIyTh B UCKJIIOUUTENILHO TPYAHBIX YCIOBUSX. S yOeXIeH, 4TO colraan3M no0eauT Bo
BceM mupe, nobdenut oH u B [Tanectune. Ho ecnu g Bepro B Oynymiee M3pauns, To Ha
BTOPOI1 BOIIPOC MOETO KOPPECTIOHACHTA, KOTOPBIN CIPALINBAET — SIBJSETCS JIU CO3/1aHue
3TOr0 rOCyAapCTBa pPa3pelIeHUEM TaK Ha3bIBAEMOTI'O «EBPEMCKOTO BOIIPOCaA», 51 JOJKEH
OTBETUTbH OTPULATEIBHO.

A Bcerma myman v poaoJHKar0 AyMaTh, YTO «EBPEHUCKHI BOTIPOC) MOXKET OBITh
pa3pelieH NOBCEMECTHO TOJIBKO OOIIMM COLIMATIBHBIM, a CIIEOBATENTHO, U Ty XOBHBIM
nporpeccom. Pa3pemnTs ero MoryT He yTOMUCTHI, 1a U HE AUIJIOMAThI, a TPYAAIIAECS
BCEX cTpaH. Sl BOCXUINaCch MyKecTBOM OONIIOB M3panis, KOrjja OHU OTPaKaloT aTaku
AHIITMHACKUX HAEMHHUKOB, HO S 3HAIO, YTO PA3pPEIICHUE «EBPEHUCKOTO BOIPOCA» 3aBUCHT HE
OT BOCHHBIX ycriexoB B [lanectune, a oT mobenpl conuanu3ma HaJl KaluTalIu3MOM, OT
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1o0e/1bl BHICOKUX MHTEPHAIIMOHAIBHBIX IPUHLIMIIOB, IPUCYIINX pabodyeMy KJlaccy, HaJ
HaIlHOHAJIU3MOM, (aIlIU3MOM U PACU3MOM.

MpakoOechl n3jaBHa BbIyMbIBAJIM HBOBUINIBI, JK€N1asl IPEJCTAaBUThH €BPEEB
KaKHMHU-TO OCOOCHHBIMH CYIIIECTBAMHU, HETIOXOKUMH Ha OKPY’KABIIHUX UX JIIOJCH.
MpakoOechl TOBOPUIIH, UTO €BPEH KUBYT OTACIBHONU, 000COOJIEHHOM KU3HbBIO, HE
paznesnss pagocTeil U ropecTel TeX Hapo10B, CPEAN KOTOPBIX OHM ITPOKUBAIOT;
MpakoOechl yBEpuiIH, OyATO €BPEU — 3TO JIIOJH, JTUIIECHHBIE YyBCTBA POAUHBI, BEUHbIE
NepeKaTU-10JIe; MPAaKOOEChl KISUIUCh, YTO €BPEU Pa3IMYHBIX CTPAH OObEIUHEHBI MEXKTY
cO00l KaKUMHU-TO TAMHCTBEHHMH CBA3SIMU. Bce 3TH BBIMBICIIBI HAIIIM CBOE KpaiiHee
BbIpa)keHUE B Mep3Koii kHure ['utiepa «Maiin kamrd» U MOBTOPSUTUCH ICICOBLIAMH,
KOTOpPBIE 3apbIBAJIN CTAPBIX €BPEEB JKUBBEM B 3€MIIIO M KMJIAJIM B APBI U B IICUH
MJIa/ICHLIEB.

Jla, eBpeu KWIH OTAeNbHO, 000CO0IEHHO, KOTJa UX K 3TOMY MPHHYXJAJIU: TeTTO
ObLIO N300peTeHNEM HE €BPEHCKUX MUCTUKOB, a KATOJIMYECKUX U3yBepoB. B Te
BpPEMEHa, KOT'/ia Tia3a JIoAeH 3aCTHIIaN PeTUTHO3HbIN TyMaH, ObITH Cpeiu eBpeeB
(baHaTHKH, KaK OHHU OBIJIM CPEIU KaTOJUKOB, MPOTECTAHTOB, IPABOCIABHBIX U
MycyJsibMaH. M Kak TOJBKO pacKpbUIUCh BOPOTA I'ETTO, KAK TOJIBKO JPOTHYJ TyMaH
CpEIHEBEKOBOM HOUM, €BPEH Pa3HbIX CTPaH BOILIU B OOIIYIO KU3Hb HAPOJIOB.

Jla, MHOTHE €BpeH MOKUIalIN Ca0K0 POJMHY, SMUTpUpoBaiu B Amepuky. Ho He
MMOTOMY SMUTI'PUPOBAJIM OHH, YTO HC HIO6I/IJII/I cBOCcH 3C€MJI4, a ITIOTOMY, YTO HACHUIIUA U
OCKOPOJICHUS JIUIIAIIN UX 3TOH JIFOOMMOM 3eMiu. OTHH JTM €BPEr UCKAIIN TTOPOH
CIIaceHMs B Ipyrux cTpaHax? He Tak jau nocTynaau UTaidbsSHIbI, UpJIaHALbl, CIaBsHE
CTpaH, HAXOJUBILIUXCS MO/ THETOM TYPOK M HEMIIEB, apMSIHE, PYCCKHE CEKTaHThI?
EBpeiickue TpykeHUKH, KaK U Bce APyTrHe, KPEIKO MPUBSA3AHbI K 3eMJIe, Ha KOTOPOi
POONUIIUCH U BBIPOCIIH.

EBpen KuByT B pa3sHbIX CTpaHaX, MHOTHE )KMBYT Ha 3€MJIE, Ky1a UX IPEIKH
IPULLIY C HE3aaMITHBIX BPEMEH; K ITyOOKOI IpeBHOCTU OTHOCATCS NEpBbIE eBpeiCcKue
namsaTHUKY B TyHuce, B I'py3un, B Utanuu. MpakoGecsl TOBOPSIT, UTO CYLIECTBYET HEKast
MUCTHLIECKAs! CBSI3b MEXKAY BCEMHU eBpesMu Mupa. OHAKO Majio 00IIETo MEXY eBpeeM-
TYHUCLIEM H €BpEEM, KUBYIIMM B UHKaro, KOTOpPbI TOBOPUT MO-aMEPUKAHCKU. Ecin
MEXly HUMH JE€HCTBUTEIIBHO €CTh CBA3b, TO OTHIOJb HE MUCTEYECKAs: 3TA CBA3b
MOpOYXK/IeHA aHTUCEMHUTHU3MOM. Eciii ObI 3aBTpa HaIescst Kakoi-HUOY1b OECHOBATHIH,
KOTOPBII 00BsABUII OB, UTO BCE PHIKUE JIFOAU WM BCE KYPHOCHIE IMOAJIEKAT TOHEHUIO U
JOJKHBI ObITh YHUUTOXKEHBI, Mbl YBHUJIETIH Obl €CTECTBEHHYIO COIMJIAPHOCTh BCEX PHIKUX
WK BCeX KypHOChIX. HecbIxaHHbIe 3BepcTBa HEMELKUX (DALIMCTOB, TPOBO3IIIAIIEHHOE
UMM ¥ BO MHOTHX CTPaHaX OCYIIECTBICHHOE IIOI0JIOBHOE UCTPEOICHHE EBPEHCKOTO0
HaceJIeHHs], pacoBasi Tponarayia, OCKopOJIeH!s cCHavaja, neun MaiijaHeka moToM — Bce
3TO POJAMIIO CPEX E€BPEEB PA3IUYHBIX CTPAH OLLYIIEHHUE IITyOOKOH CBSI3U. DTO
COJIMJIAPHOCTb OCKOPOJIEHHBIX U BO3MYIIICHHBIX.

B roas! BoliHbI pekpacHblil onbekuid modT FOnuan TyBum Hanucan cTatbio
«Mpl, onibekue eBpeny. OH nucai 0 CBOeM NaTpUOTU3ME: « S MoK, MOTOMY YTO MHE
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IIO-TIOJIBCKH CKa3aJIM 3TO B OTLIEM JIOME, MOJISIK, IOTOMY UTO MEHS C MJIaJI€HYECTBA
KOPMUJIM TIOJIbCKUM SI3BIKOM, IIOTOMY YTO MAaTh MEHS Y4YWJIa MOJbCKUM CTUXAM M IECHSIM,
IIOTOMY YTO KOI'JIa MEHs IOTpsIClla epBast IpOXKb MOE3UH, OHA pa3pa3uiiach MOJIbCKUMHU
cinoBaMu. [lomsik, TOTOMY YTO 5 IO-MIOJILCKU UCIIOBEABIBAJICS B TPEBOTax MepBOil T00BU
Y TIO-TIOJILCKH JieTeTan 00 ee cuacthe. [losk Takke u moromy, 4to O6epesa u BepOa MHE
MHIIEE, UEM MajibMa U Kunapuc, a Muikesud u lllonen nopoxe, yem lllexcnup u
berxoBeH, 1opoxe Mo MPUYMHAM, KOTOPBIE 51 HE MOTY OOBSICHUTH HUKAKUMH JJOBOJIAMHU.
[Tonsx motomy, uto poauics u Beipoc B [lombiie, moromy uto B [lonbiie Obu1 cHacTanB
1 HECUACTJIUB, IOTOMY UTO U3 MOETO U3rHAHMS S XOUy HEIIPEMEHHO BEPHYTHCS B
[Tonpury, XoTst ObI TAC-HUOYIH B APYTOM MECTE MHE ObLIO OBl 00€CTICUCHO paiicKkoe
6naxeHCcTBO. 10K, MOTOMY UYTO 51 X04y, YTOOBI ITOCIIE CMEPTHU MEHSI ITOTJI0THIIA
MOJIbCKas 3eMJisl, a He apyras». Jlanee FOnuan TyBuM 0OBSCHSIET, UTO CBSA3AJIO €TO C
eBpessMu: «KpoBb OBIBAaET JBOSIKOTO POJIA: Ta, YTO B XKHUJIAX, U T, YTO TEUET U3 KHIL.
HccnenoBanue nepBoit OTHOCUTCS K 00s1acTu pu3nosioruu. TOT, KTO MPUITHCHIBAET
KPOBHU, KpoMe (PU3HOIOTUYECKHX, KAKHE-TO APYTUe CBOICTBA, KAKyI0-TO TAMHCTBEHHYIO
CUIIY, TOT, KaK MBI 3TO c€f4ac BUIUM, UCIIENEISIET TOPO/A, BEIPE3BIBAET JIIOIEH U,
HAKOEIl, KaK MBI 3TO BCKOPE YBUIUM, BEeJIET K THOEIH CBOM COOCTBEHHBIH Hapoa. Jpyras
KpPOBB — 3TO Ta, KOTOPYIO TJIaBapbh MEKIYHAPOJHOTO (parrm3Ma TOUUT U3 KU
YeJI0BEYECTBA, YTOOBI JOKA3aTh TOPKECTBO CBOSH KPOBUILM HAJl MOEH KPOBHILKOM, 3TO
KpOBb 0€3BMHHO MOTYOJIEHHBIX MUJUTMOHOB, KPOBb €BPEEB, a HE «EBPEICKasi KPOBBY.
ITouemy s roBopro «Mbl — eBpen»? M3-3a KpoBu».

Koneuno, ectb cpeu eBpeeB U HAIMOHAIKUCTBI U MUCTUKH. OHU cO3/1au
MpOrpaMMy CHOHHU3MA, HO He OHM 3acend [lanectuny eBpesmu. 3acenumnu [lanectuny
€BpesIMU T€ UJCOJIOTH YEJIOBEKOHEHABUCTHUUECTBA, T€ aJIENIThl pacu3Ma, T€ aHTUCEMUTHI,
KOTOPBIE CTOHSIJIH JIFOJIeH C HACHKEHHBIX MECT U 3aCTaBJISUIN UX UCKATh — HE CYACTh, a
MpaBa Ha YeJIOBEYECKOE JOCTOMHCTBO — 32 TPUAEBSTH 3eMellb. Mbl Bce TOMHUM SIIOTIEI0
Kopabis «DKcoayc», KoTopbii Be3 B [lanectuny OexeHieB Ha 3anaaHoi [ epmannn,
moei, cayyaitHo nz0exaBimux neueid OcBEeHIIMMA U MOMABIIUX O] OTOHb aHTTTUHCKUX
conpat. ['ocynapctBo M3panns HamoMUHAET 3TOT KOpabdJib, KOBYET, TUIOT, HA KOTOPOM
JeprKaTcs JIIOU, 3aCTUTHYThIE KPOBABBIM MOTOTIOM pacu3Ma H (pamuzma.

ITouemy moli koppecnioHaeHT Anekcanap P. rotos yBuaets B M3paune cnacenne?
Jla moToMy, 4TO JIFOJH, JTUIIKBIINE €T0 POJUHBI, IPOJOJIKAIOT X034HNYaTh B baBapuu,
IIOTOMY YTO HEMELKHE PACUCTHI HALIUIA COJIMIHBIX IIOKPOBUTENEH — pacucToB U3 Heto-
Jlxepcu u u3 AnabaMbl; TOTOMY, 4TO JJi11 0aBapCKOTO €Bpes TUTIEPU3M — 3TO HE TOJIBKO
CTpalIHOE BOCTIOMUHAHUE, 3TO HEUYTO KUBOE, OXPAHIEMOE, KyJIbTUBUpYEeMOe. MoxkeT
OBITh, IPY TAKKUX YCIOBUSIX Asekcanapy P. HHuUero He ocraercs, Kak OOOWTH pOTaTKH,
paccTaBlIeHHbIE PAa3IMUYHBIMU «HAOIIOAATEISIMUY, U TIpoOpaThes B M3pauns? Ho ecnn
3TO OyJeT pa3pelieHreM JIMUHOM IpaMbl Asekcanpa P., To 3To He MOXeT cTaTh
pa3pelleHnuM ApaMbl €BPEEB, )KUBYIIMX B PA3JINYHBIX CTpaHax, I/l BIACTBYIOT JCHBIH,
JI0Kb U IPEAPACCYIKH.

JlemyTaT QpaHIly3CKOro napjiamMeHTa, KOMMYHHUCT DI MHUHbO OTBEYAET
cruoHucTHYecKkol « ['azere M3pamnsa»: «Tonbko peaklIMOHHBIM CHOHUCTUYECKHM KpyTram
MO>KET IPUTTH B TOJIOBY, YTO rocyaapcTBo M3panib cTaHeT NpUTAraTeaIbHOW CUIION AJis
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eBpeeB Bcero mupa. OpaHIy3ckue eBper — 3To (PpaHIfy3CKUe TpaxaaHe, OHU CIUTHI C
(dbpaHITy3CKOI HalMEH, BMECTE CpaKaJIUCh U BMECTE TPYIUIUCK. JIJIT HUX, KaK JIJIs BCeX
¢bpaniry3oB, Oyayiiee B modene Haa ocTaTkamu (ammima, HaJ U3MEHOH,
HECIPaBEIMBOCTHIO U AKCILIOATAIUEH.

HaubGonpmee komuyecTBo eBpeeB npoxuBaeT B CIIIA. Koraa st 6611 B AMepuke, s
BUJIET, KaK 3aaTJIaHTUYECKUE PACUCTHI OCKOPOIISIOT TOCTOMHCTBO €BPEEB, HETPOB,
KUTANLIEB, UTATbAHIEB. KaXaplii MOHUMAET, YTO aMEPUKAHCKUM €BPESIM TPO3UT
pactyumii B CHIA pacusm, u Kaxablii IOHUMAET, YTO CIIACEHUE aMEPUKAHCKUX €BPEEB
He B rocyapctse M3panib, KOTOpoe HE CMOTJI0 Obl BMECTUTH J1aXke HEOOJIbIION YacTH
uX, a B mo0ezie mporpeccuBHOM AMEpUKN HaJl AMEpUKOM PacucTOB.

CHOHMCTBI TOBOPAT, UTO Tpareaus, NepexxuTas eBponelcKUMU €BpesSMHU B
HeZlaBHUE T'0Jbl, 00BACHSAETCS TEM, YTO €BPEH KW pa30pocaHHbIe CPeu IPYTUX
HapoaHocTell. BcnoMunM — ocensio 1942 roga nonmuumia ['utnepa BopBanuck B Erurner,
oHu O0bUTH Henaneko oT [Tanectunsl. Jlaxe ecau Obl TOTIa CYLIECTBOBAJIO
CaMOCTOSITENIbHOE EBPEHCKOE TOCYIapCTBO, OHO HE CMOTJIO OBl ClIepKaTh HATHCK
OpoHeTaHkoBBIX nuBU3Mid Pommens. Uto cnacio eBpeeB [lanectunpl? CtamuHrpal,
nobea COBETCKHX Jitoielt Haj (ammctamu, 160 BMecTo nmoxoaa Ha Mepycamum ['utnepy
MIPUILIOCH 3aHATHCS 000POHUTEIBHBIMU COOPYKEHUSIMHU.

CoBeTckuil HapoJ B POKOBOM IMOEIMHKE CPa3Wil Bpara BCeX HapoJ0B — KPOBABbIN
repMaHckuii ¢ammsmM. Tem cambIM cOBETCKHIA Hapo criiac cBoOoay EBpomsl, criac oH u
YKU3HH MIJIJTHOHOB eBpeeB. HempasHo st 6611 Bo Bpormase. Tam eBpen-HOBOCEIbI
MPUTJIACHIIN K ce0e y4acTHHUKOB BeceMupHOro koHrpecca aesrenet KyabTypsl. [Ipunum u
MOJIbCKHUE YU€HbIE, U TUCcATeNu-Herpbl, U Opa3uiblibl, 1 yexu. OHa JeBoYKa-MMOHEpKa
o0paTuiiach K COBETCKOMY JIEJIEraTy co CleIyIOMUMH caoBaMu: « CKaKUTEe COBETCKUM
JIIOJISIM, YTO MBI, €Bpeiickue AeTu BpoiiaBa, HOCUM IIBETHI BAILIUM 3€MJISIKAM, KOTOPbIE
crsT B OpaTckoit Moruie. CKakuTe COBETCKUM JIIOJIIM, YTO MBI 3HAa€M, KTO HacC CIac oT
ruoem.

Jla, ecTb TOJBKO OJTHO Pa3peIICHUE «EBPEHCKOTO BOMPOCa» -- MoOea mepeIoBhIX
CHUJI YenoBeuecTBa. Eciiu AOMyCTUTh Ha MUHYTY CTpAIIHYIO KapTHUHY U MPEICTaBUTh ceOe
TOP3ECTBO MUPOBOM PEAKIMH, TO MOXKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO FOCYAapCTBO
W3paune npeBpaTutcs B HOBbIM OcBeHUUM Ui MaliaHek.

B pasznuunbix crpanax Boctounoit u FOro-Boctounoit EBponbl 10 BOiHBI Lapui
¢damm3m. EBpen Tam moaBepraymch mpeciieI0BaHUsIM, -- JOCTATOYHO HAITOMHHUTH O
«OKEJIe3HOU IrBapAuN» Wiy o norpomax B npexkneit [lonpme. [Ipunm rutaeposusl. OHu
MOOUIPSIIM MapoAEPOB U3 MOJOHKOB HACEIEHUs, OHU OPraHN30BaJIM MacCOBOE yOUNHCTBO
eBpeeB. Ho BOT nmoj HanopoM Hapo 0B, npu oMoy CoBeTckoi ApMuu naim
(dammcTcKue MpaBUTeId, yOeKalli 32 OKeaH rocroia, MEYTaBIINE O BO3POKICHUH
JIOBOEHHBIX TOPSAKOB, BCE ITH MOITYIHOepalibl, MOIyHOrpOMIIUKHI. BiacTe B3sin B CBOH
pPyKH TpyKeHHKHU. U BOT s BUJIEN, C KAKUM PBEHUEM, C KAKMM MMaTPUOTU3MOM €BPEU B
pa3IMYHBIX CTpaHaxX HAPOJHOW JEMOKPATHUH OTCTPAUBAIOT pa3pyLIEHHbIE TOPOa,
paboTaroT, y4arcs, MUIIYT KHUTH, CAXXaroT epeBbs. B [lombie, rae 10 BOMHBI



Erenburg, [1o moBoay ogHoro nuceMma, p. 6 of 7

MUICY AUUKH U3MBIBAJIUCH HAJl CBPCAMU, HCT, KAXKECTCA, TCIICPb rOpoJa, IAC HC 6]31)10 61:1
«Ynuupl TepoeB reTToy». 60 repondeckas 00ppda BapiiaBcenx eBpeeB MPOTHB
OKKYTIQaHTOB CTaJia TOPJOCTHIO BCETO MOJILCKOTO Hapoaa. Korna dammcrckue mogoHKu
MOTBITAINCH HECKOJIBKO JIET Ha3aJl ycTpouTh B Kenbiiax morpom, HapoAHast BIacTh
mokapana ux, kak BparoB [loneim. boarapckomy Hapoay ynaaoch OTCTOSTH OT MacCOBOM
OTIIPaBKHU B «JIarepu CMEPTU» OOJITapCKUX €BPEEB; MOCIE 9 CEHTAOPSI HAPOIHBIE CYIbI
ocyauiu 6onrapckux (hammcToB, KOTOPBIE 3aMapaliid CBOM PYKH B €BPEUCKON KPOBH.
Teneps 6oarapckue eBpeu, Cpeu KOTOPbIX MHOTO OBIBIIMX MapTHU3aH, BMECTE CO BCEM
O0JIrapCKUM HapOJOM CTPOSAT CBOE HOBOE JEMOKpaTUYecKoe rocyaapcTBo. Mx Oynymiee
He 3a MopeM, a Ha Jiecax Codwun, B [TnoBause nnm B Pycce.

B mapckoii Poccun npaBuTensCTBEHHAS KaCTa, JKeasi OrpaiuTh ce0sl OT THEBa
Hapo/a, n300paxaina eBpeeB, KAk BAHOBHUKOB HUILETHI, pa3fopa, HeYypsIULIbL.
YepHOCOTEHIIBI yCTpauBaiIu KpoBaBble NOrpoMbl. CaHOBHUKY IPHUIYMBIBAIN BCE HOBBIE
1 HOBbIE orpannyeHus. Ho u Torga pycckuit Hapoa He ObUT MPUYACTEH K ATUM
3noaestHusAM. Makcum ['opbkuii B cratbe «O0 aHTUCEMUTH3MEY MPABHIBHO OTMETHII, YTO
CTpalIHasl 3apa3a aHTUCEMUTU3MA HE MOpa3uiIa MIPOCTHIX pycCKux Jroaei. Jlyumme
MIPEACTABUTENH PyCCKON MHTEJUINTEHIIUN TPOMKO BBICTYTIAJIM IPOTUB aHTUCEMUTU3MA!
BcrioMHUM «He mory momuate» JIsBa Toncroro, capkasm CanrteikoBa-1llenpuna,
Omaorpoanyto peub [Iuporosa u 3amymesHbie ciioBa Koponenko. CTpacTHo u
HEMPUMHUPUMO OOpOJICS IPOTUB aHTHCEMHTH3Ma Makcum [opbKuil, Ha3bIBast €ro
«OTBPATUTEIHLHON MEP30CThIOY. [IepBhIi 3aKOHOMPOEKT, 00ECTICUNBAIOIITNI PaBHOTIPABHE
eBpeeB, OblT BHECEH B [ 0cy1apcTBEHHYIO JyMy MPEACTaBUTENIIMU pabovero Kiacca
Poccun.

[{apckoe mpaBUTENBCTBO HCKYCCTBEHHO OTAEIISIO €BPEHCKUX TPYKEHUKOB OT UX
PYCCKHX TOBapHIIei: HO Tpy, 60pb0a, KPOBb CTAYEUHUKOB U JIEMOHCTPAHTOB OKA3aJIUCh
CHJIbHEE BCEX 3alpeToB, BceX MpeapaccyakoB. [lepenoBrlie eBpeiickue HHTEIUIUTEHThI
KUK 001IeH )KU3HBIO co Beelt Poccurel, yyacTBOBallu B pEBOTIOIIMOHHOM JIBHKEHUH,
BHECJIM CBOIO JICTITY B JIEJIO KYJBTYPHOTO Pa3BUTHUS CTpaHbl. PoawHa 1yt HUX ObLIa U B TO
ropskoe BpeMs PoanHO: OHM TIOOUITN POJHBIE TOPOA U MECTEUKH, 3€TICHYIO
benopyccuto, paznussl [lHenpa, BCIO Hallly BEJIMKYIO U IPEKPACHYIO CTPaHY.

OcHoBarenb Hamiero rocyaapersa B. U. JlenuH He pa3 B THEBHBIX CTAThSIX U
pedax OuyeBan aHTUCEMUTH3M, Ha3bIBast €ro Mo30poM. OKTIOphCKas peBOIIOLHS
MpUHECIa CBOOOIy M PaBHONPABHE BCEM TpaklaHaM COBETCKOW CTPAHBI, CPEIA HUX U
eBpesiM. OJTHU U3 HUX CUUTAIOT CBOEM POJHBIM SI3bIKOM PYCCKHUH, IPyTHe YKPAUHCKUH,
TPEThU €BPEHCKHI, HO BCE OHU CUMTAIOT COBETCKYIO CTpaHy CBOCH pPOJHOMN U BCE OHU
TOP/BbI TEM, YTO OHU TPa)JaHe TOW CTPAHBI, i€ HET OOJIbIlIe HKCIUIOATAIIMH YeTOBeKa
yenoekoM. B 1931 rony, xorna crpaimisHas Tyya Haxoauia Ha EBpomny — 3a 1Ba rona 10
3axBara Biactu ['utnepowm, -- U.B. Ctanun, npeaBuas 3104esiHUS JTIOA0€I0B, CKa3al:

«HaI_II/IOHaJ'IBHHﬁ n paCOBLII\/’I IMOBUHHU3M €CTb IICPCIKUTOK
YCIIOBCKOHCHABUCTHUYCCKHUX HPABOB, CBOMCTBEHHBIX nepuony KaHHHOaIU3Ma.
AHTI/ICGMI/ITI/BM, KaK KpaﬁHfIH (I)OpMa pacoBOI0 MIOBUHU3MA, ABJIACTCA Hauboee
OINACHBIM MEPCIKUTKOM KaHHUO0AJI3May. Korz[a KaHHHOAJINU3M MOMIBITAJICS MMoXpaTb
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EBpomny, coBeTckuit HapoA, Bo riaBe co CTaIMHBIM, COKPYILIWII JiIoa0e10B. COBETCKHE
€BpEU, BMECTE C JIFOJbMHU BCEX APYIMX HAIMOHAIBHOCTEHN, CAMOOTBEPKEHHO 3aIUILAIN
BBICOKHE HJICH HAIIETO OOIIECTBA, 3alUIIATN POJHYIO 3eMto. 13 rerto BunibHO 1
MuHcKa yXoauin JeBYIIKH, TOJAPOCTKU, CTAPUKHU B MTApTU3aHCKUE oTpAbl. Ee nopoxe
cTalla Ka)XXJIOMy COBETCKOMY €BPEIO POIHASI 3€MJISL: OH IIOMHUT O THOeIr O€3BHHHBIX
XKepTB (amrm3Ma, OH TOMHHUT O TSKENbIX OUTBaX, O MaBIIMX FEPOSX; OH CBSA3AH C KaXIbIM
COBETCKHM YE€JIOBEKOM 0OEBOH JPY>K00ii, OH CBSI3aH C KAXKOU ISIBI0 COBETCKOM 3eMITH
JOPOTMMH MOTHJIAMU.

[TycTs 3amymaercs Mol koppecnoHaeHT Anekcanap P. Hax coObITHAMU
IIOCJIETHETO NECATUIIETUS, U OH IIOUMET, YTO «EBPEUCKUM BOIIPOCY MOXKHO Pa3pellnUTh
OJITHUM: YHHUYTOKEHUEM «EBPEHCKOT0 BOIIPOCAY.

MBI ¢ COUyBCTBHEM OTHOCHMCS K 00pb0e Tpy>kKeHUKOB M3pansis; Ha uX CTOpOHE
CUMIIATHUHN HE TOJIBKO COBCTCKUX eBpeeB, HO 1 BCEX COBCTCKHUX HIOI[eﬁ -y HaC HET
ctopoHHUKOB ['1a606-namm. OMHAKO KaX bl COBETCKHM IpakIaHWH IIOHUMAET, YTO JIEJI0
HC TOJIBKO B HAITMOHAJIBHOM xapaKTepe rocy;[apCTBa, HO U B €10 CONMAJIbHOM CTpOC.
['pakmanuH CONMAIMCTHYECKOTO OOIIECTBA CMOTPUT Ha JIFOJIEH JIF000i OyprKya3HOH
CTpaHbl, B TOM YHCJIE U Ha JIFOACH rocynapcrsa M3paniib, Kak Ha IIyTHUKOB, €I1I€ HE
BBIOPABIIMXCS U3 TEMHOTO Jieca. [ pakaHnHA COIMATMCTHYECKOTO O0IIECTBA HUKOT/Ia
HE CMOJXKET MPENIbCTUTD Cy160a JII01eH, BIadaux spMo KaluTaTuCTUIECKON
DKCIUIOATAIlHH.

Cynn0a eBpeiicKuX TPYKEHHUKOB BCEX CTpaH CBs3aHa C CyIb0O mporpecca, ¢
cynpooii conmanuizMa. COBETCKUE €BPEH BMECTE CO BCEMU COBETCKUMH JIFOIbMU
OTCTPauBOIOT CBOIO COLIMATUCTUYECKYIO poaArHYy. OHU CMOTPAT HE Ha bavxuuii BocTok,
OHHU CMOTPAT B Oyayuiee. U s gymato, 4to Tpyasiiuecs rocynapcersa Us3pannb, nanexue
OT MUCTHKHU CHUOHUCTOB, B3BICKYIOIIUC CIIPABCAJINBOCTHU, CMOTPAT TCIICPb HA CeBep — Ha
Cogerckuit Coro3, KOTOPBIA UIET BIEPEAH YEIOBEUECTBA K TyUlIeMy Oy ayliemMy.
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ANSWER TO A LETTER
By Ilya Ehrenburg

The article by the Jewish Soviet writer
Ilya Ehrenburg published in Pravda,
September 21, 1948, has aroused much
heated discussion and has been the oc-
casion for a mass of misrepresentation of
the Soviet position on the Jewish people
and on Israel. We are glad 1o make this
article available—Eds.

1 have —eceived a letter from one Alex-
ander R:7in Munich. He writes:

“It may surprise you that I am writing
to you, b I have read some of your
books and I turn to you as a wricer to
help me solve what is to me a difficult
problem. I am a German J.w, a medical
student, and of course, an anti-fascist. In
1938 I managed to get away to France.
When the nazis invaded France, I went
into hiding, then fought for two years in
the ranks of the Maquis, in the Gabriel
Peri partisan detachment. I returned to
Munich after the victory. I confess I was
naive—] thought that fascism had been
wiped out. Now I am daily subjected to
insults. When Hitler was in power, I be-
lieved it was a temporary eclipse, I re-
garded anti-Semitism as one of the fea-
tures of the ‘brown plague.” But why must
1 stll read disgusting inscriptions on
walls? Why must I listen to fellow-
students telling me, ‘Get out of here, go
to Palestine’? Why was my friend not
given a professorship, but was frankly
told: “There’s no room for Jews here’?
You cannot imagine how intolerable are
these insults to one’s dignity. I long for a
most simple thing, for the right to live
without a brand of shame. The nazis
made us wear a yellow patch on our
breasts. Now everything is more subtle,
but it is the same nevertheless, Under
the protection of the Americans the same
nazis are entrenched in all responsible
positions. You probably know this, and
I am not writing to complain or inform.

“I should like to know what is the at-
titude taken in the Soviet Union to the
state of Israel. Can we see in it a solution
Yo the so-called Jewish question? To me,
these are not abstract reflections, but a
matter of life. In your novel, The Storm,
I read gruesome descriptions of the mur-
der of Jews at Oswiecim and other places.
My entire family perished at the hand
of the nazis. What is to be done to pre-
vent a repetition of tho ~ horrors?
Yesterday 1 heard a colleagu. of mine
‘baudly: “The Jews ought to by finished
* 1 hawe never been a Zionist, but I am

beginning to believe in the idea of a
Jewish state. I am expecting an answer
from you—for you are a writer of the
country in which I believe with all my
heart. . . .

I think the question posed by my un-
known correspondent is of interest not
only to him, and not even only to Jews,
but to all people of intelligence and con-
science. I have rtherefore decided to an-
swer, not in a private letter, but in a
newspaper article.

Alexander R. wants to know what is
the attitude taken in the Soviet Union to
the State of Israel. This question can be
answered briefly: the Soviet government
was the first to recognize the new state,
it protested energetically aganst the ag-
gressors, and when the armies of Israel
fought to defend their land from the
Arab Legionnaires commanded by Brit-
ish officers, the sympathies of our people
were all for the wronged, not for the
wrongdoers. This is as natural as the fact
that the Soviet people. svmpathize with
the patriots of Viet-Nam and not with the
French suppressors, with the patriots of
Indon&sia and not with the Dutch puni-
tive forces.

However, Alexander R.s first question
may be answered at greater length. The
representatives of the Soviet Union in the
United Nations have said that our people
understand the feelings of the Jews who
have experienced the greatest tragedy and
have at last obtained the right to exist
on their own land. Wishing the toilers
of Israel success, Soviet people do not
close their eyes to the trials in store for all
honest people in the young state. In addi-
tion to the invasion of Anglo-Arab hordes,
Israel is exposed to another invasion—not
so conspicuous, but no less dangerous—
namely, the invasion of Anglo-American
capital. To the imperialists Palestine is,
first and foremost, oil. The competition
between marauders—Standard Oil on the
one hand and the Anglo-Iranian Petro-
leum Company and Shell on the other—
intrudes in the life of the still frail state.
Israel is threatened not only by King Ab-
dullah’s cutthroats, but by the interests of
the Palrstine Potash Company, the ques-
tion of the Kirkuk-Haifa pipeline, Amer-
ican designs for concessions and military
bases. The state of Israel is not headed
by representatives of the working people.
We have all seen how the bourgeoisie of
European countries, with their longer tra-
ditions and older states, have sold out the
national interests for the sake of dollars.
Is there any reason why Soviet people
should expect the bourgeoisie of Israel to
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have more scruples ' - display greater
foresight than the bou g disic of France
or Italy? Hardly. We trust the peoples.
But the fact that the people in Israel are
fighting, and that they are fighting brave-
ly, docs not mean that the people there
are in power.

There are many workers, urban and
rural, in the state of Israel. It is they who
are bearing the brunt of the country’s
defense. Recently, the Secretary of the
Central] Committee of the Communist
Party of Israel, Mikunis, stated: “We
have no property tax, nor a tax on profits;
it is a disgrace the way our manufactur-
ers are piling up profits.” The workers
thus have to fight not only against the
invaders, but also against the greed of
their own bourgeoisic to whom war is,
just as to any other bourgeoisie, primarily
a lucrative busincss.

I believe that the progressive men and
women of Israel, its toilers, will find the
right road amidst their extremely trying
conditions. I am sure that socialism will
triumph throughout the world, and it
will triumph in Palestine too. But though
I believe in the future of Israel, I must
reply in the negative to my correspon-
dent’s second question-——namely, whether:
the creation of that state provides a solu-
tion for the so-called “Jewish question.”

I have always thought, and sull think,
that the “Jewish question” can be solved
everywhere only by general social and,
hence, also intellectual progress. It can be
solved, not by utopians, nor by diplomats,
but by the workers of all countries. I ad-
mire the bravery of the soldiers of Israel
in repelling the attacks of the British
hirelings, but I know that the solution of
the “Jewish question” does not depend
on military successes in Palestine but on
the victory of socialism over capitalism,
on the triumph of the lofty incernational
principles inherent in the working class
over nationalism, fascism and racism.

Obscurantists have since long ago in-
vented fables designed to represent the
Jews as some peculiar creatures different
from the people around them. Obscuran-
tists have maintained that the Jews live
a separate life of their own, that they do
not share the joys and sorrows of the peo-
ples among whom they live; obscurantists
have asserted that Jews have no sense of
country, that they are eternal wanderers;
obscurantists have afirmed that the Jews
of various countries are a unit, held to-
gether by some mysterious ties. All these
inventions found their extreme expres-
sion in Hitler'’s foul book, Mein Kampf,
and were repeated by the SS-men who
buried old Jews alive and flung Jewish
infants down steep banks and into fur-
naces.

Yes, the Jews kept to themselves and
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lived their” own separate

- were compelled to do so. 1 "
not invented by Jewish mystics, but by
Catholic fapatics. In those times, when
‘the eyes of people were blinded by the
mist' of religion, there were fanatics
among the Jews just as there were fa-
natics among Catholics, Protestants,
Orthodox Christians and Moslems. But
as soon as the gates of the ghetto opened,
as soon as the mist of the night of the
Middle Ages began to lift, the Jews of
various countries joined the general life
of the nations..

Yes, many Jews left their native lands
and emigrated to America. But they emi-
grated not because they did not love their
native land, but because violence and in.
sults deprived them of that beloved land.
And, were the Jews alone in seeking sal-
vation in other countries? That was also
what Italians did, what Irishmen did,
“what Slavs from the countries oppressed
by Turks and Germans did, what Ar-
merians and Russian non-conformists did.
Jewish toilers, like all others, are strongly
attached to the land where they were born
and where they grew up.

Jews live in different countries. Many

- of them live in lands in which their an.
cestors lived since time immemorial. The

~hrst Jewish memorials in Tunis, Georgia,
Iraly date back to ancient times. Ob.
scurantists say that there exists some mys-
tical bond between all the Jews of the
world. However, there is very litle in
common between a Tunisian Jew and a
Jew living in Chicago, who speaks Ameri-
can.and thinks American. If there is a
bond between them, it is anything but
mystical; it is a bond created by anti-
Semitism. If tomorrow a maniac appeared
who proclaimed that all red-headed or
snub-nosed people must be hounded and
wiped out, we should see a natural soli-
darity of all red-headed or all snub-nosed
people. The appalling atrocities of the
German fascists, their proclaimed policy
of wholesale extermination of Jews, a
policy which they put into effect in many
countries, racial propagands, insults fol-
lowed by the furnaces of Maidanek—all
that gave rise to a sense of a deep bond
among the Jews of various countries. It
was the solidarity of offended and indig-
nant people.

The splendid Polish poet Julian Fuwim
wrote an article during the war entitled:
“We Polish Jews.” He wrote of his patri-
otism: - “I am a Pole, because I was told
this in Polish in my father’s home; a Pole
because I was fed on the Polish language
from infancy, because my mother taught
me Polish verse and Polish songs, because,
when I was young, when I was shaken by
the first tremor of poetry, it burst forth in
Polish words. I Pole, Bédaass # was
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my first love, and in Polish
mured of its happifiess. I am
because I am fonder of the birch and the
willow than of the palm and the cypress,
and Mickiowicz and Chopin mean more
to me than Shakespeare and Beethoven—
for reasons which I cannot explain. I am
a Pole because I was born and grew up in
Poland, because I was happy and unhappy
in Poland, because it is to Poland that
I want to return from my exile, even if
I were assured heavenly bliss elsewhere.
I am a Pole because I want Polish soil,
and none other, to swallow me up when

Hya Ehrenburg

I am dead.” Julian Tuwim then went on
to explain what bound him to the Jews:
“Blood exists in two forms: the blood
that flows in’ the veins and Jhe blood
that flows out of the veins. The study of
the first belongs to the realm of physiol-
ogy. Those who, beside physiological
characteristics, attribute to blood some
other properties, some mysterious force,
those, as we now see, reduce cities to
ashes, massacre people, and, as we shall
soon see, lead their own nation to ruin,
The other blood is the one which the
ringleader of international fascism is ex.
tracting from the veins of humanity in
order to prove the triumph of his blood
over my blood. It is the blood of millions
innocently slain, the blood of Jews, and
not ‘Jewish blood.” Why do I say, ‘We
Jews’? Because of blood.”

Of course, there are nationalists and
mystics among the Jews. They produce
the program of Zionism. But it is not they
who have settled Palestine with Jews.
Jews went to Palestine because of the
ideologists of misanthropy, the votaries
of racism, the anti-Semites who drove
people from their homes and made them-
migrate to distant lands in search—not
of happiness so much as of the right to
their human dignity. We all remember
the epic of the “Exodus,” the ship which
carried to Palestine - refugees from Wesi-

a Pole also -

Israel is sdmething like that sh1p-an
a raft, holding people overtaken by
bloody flood of racism and fascism. :

Why is my correspondent, Alexan
der R., ready to see salvation in Israel
Because the men who robbed him of his
country are still holding sway in Bavaria
because the German racists enjoy thy
protection of racists from New Jersey and
Alabama; because to a Bavarian Jew Hit
lerism is not just a terrible memory, bu
something that is stll alive, protecte
and cultivated. Perhaps there remains
nothing for Alexander R. under these
circumstances, but to circumvent the bar:
riers put up by various “observers” and
make his way into Isracl. But, while this
may resolve Alexander R.'s person
drama, it cannot resolve the drama of th
Jews in the various countries whe
money, falschood and prejudice dom
nate. P
Eli Migniot, Communist Deputy ¢
the French Parliament, writes in rep
to the Zionist newspaper Gazette of Lsrae
“It can only occur to reactionary Zioni:
circles that the State of Israel will attrac
the Jews of the entire world. Frene
Jews are French citizens, they are fused
with the French nation, having fougk
together and toiled together. To them;
as to all Frenchmen, the future is in th
victory over the survivals of fascism, ov
treason, injustice and exploitation.” ,
The United States of America has the
largest Jewish population. When I w
there I saw how the transatlantic racists
outrage the sense of dignity of the Jews
Negroes, Chinese, Italians. It is obvious
that the growing racism in the United
States is a menace to the American Jew
and it is also obvious that the salvation
of the, American Jews lies not in the State
of Israel, which could not accommodate
even a small part of them, but in the
victory of progressive America over the
America of the racists. ;
The Zionists say that the tragedy which
overtook the European Jews in recent
years was due to the fact that the Jews
lived scattered among other nationalitie
Let us go back to the autumn of 1943
Hitler’s hordes had then broken into
Egypt and were not far from Palestine.
Even if there had existed an independent
Jewish state then, 1t could not havé
stopped  Rommel’s armored divisions
What was it that saved the Jews of Pa
estine at that time? Stalingrad, the d
feat inflicted on the fascists by Sovi
people; for, instead of pushing
Jerusalem, Hid :
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recently in Wroclaw. Jewish settlers there
nvited participants in the World Intel-
- lectual Congress to visit them. There were
among us Polish scientists, Negro writ-
‘ers, Brazilians, Czechs. A litde girl, a
~member of the Young Pioneers, addressed
‘these words to the Soviet delegate: “Tell
.the Soviet people that we, Jewish chil-
dren of Wroclaw, bring flowers to your
countrymen sleeping in the common
grave, Tell the Soviet people that we
know who saved us from death.”

- Yes, there is only one solution for the
“Jewish question”—the victory of the pro-
gressive forces of mankind. Suppose for
a moment that the most terrible thing
“happens—that world reaction triumphs.
In that case it is quite certain that the
~State of Israel would become a new
Oswiecim or Maidanek.

Before the war fascism was in the
-ascendant in various countfies of Eastern
“Europe and Southeastern Europe. The
fews in those countries were persecuted
we need but recall the “Iron Guard”
or the pogroms in pre-war Poland. Then
came the nazis. They encouraged the
‘marauders among the dregs of society
and organized the wholesale murder of
Jews. But under the pressure of the peo-
ples, aided by the Soviet Army, the fascist
rulers fell. The gentdemen who expected
“to revive the pre-war practices, the vari-
cous semi-liberals and semi-pogromists,
fled across the ocean. The toilers took
power into their own hands. And I have
~scen with what zeal and patriotism the
Jews in the people’s democracies are re-
building wrecked towns, working, study-
-ing, writing books, planting trees. In
“Poland, where before the war the Pilsud-
skyites harried Jews, there is now hardly
‘acity, I think, without a street named in
~honor of the “Heroes of the Ghetto™; for
“the heroic fight of the Warsaw Jews has
become a matter of pride to the entire
Polish people. When the fascist scum
tried to engineer 2 pogrom in Kielce a
few years ago, the people’s government
“punished them as enemies of Poland.
he Buigarian people succeeded in pre-
venting large numbers of Bulgarian Icws
from bema sent off to “death camps.”
After the 9th of September, the people’s
“courts condemned the Bulgarian fascists
whose hands were stained with Jewish
. blood. Teday the Bulgarian Jews, among
whom there are many former partisans,
e working together with the entire Bul-
“garian people to build up their new dem-
ocratic state. Their future is not overseas,
but on the building sites of Sofia, in Plov-
div and Rusa.

ved the lives of ‘millions of Jews. 1 was

government. The “Black Hundreds” or-
gaized bloody pogroms. Government dig-
nitaries invented ever new restrictions.
But the Russian nation was no- party to
these outrages. Maxim Gorki, in his article
“On anti-Semitism,” rightly noted that the
common people of Russia had not been
affected by the frightful contagion of anti-
Semitism. The finest ‘representatives of
the Russian intelligentsia always raised
their voices against anti-Semitism: we need
but recall Leo Tolstoy’s “I Cannot Keep
Silence!”, Saltykov-Shchedrin’s  sarcasm,
Pirogev’s noble speech and Korolenko’s
hearty words. Maxim Gorki fought against
anti-Semitism passionately and implacably.
He called it “a disgusting abomination.”
The first bill providing for equal rights
for Jews was introduced in the State
Duma by the representatives of the work-
ing class of Russia.

The tsarist government artificially
kept Jewish toilers separated from their
Russian comrades. But labor, struggle, and
the blood of strikers and demonstrators
proved stronger than all prohibitions and
all prejudices. Progressive Jewish intel-
lectuals shared the life of all Russia, took
part in the revolutionary movement, con-
tributed to the country’s cultural progress.
Even in those bitter times the land of
their birth was their country: they loved
their native towns, verdant Byelorussia,
the high waters of the Dnieper, oyr entire
great and magnificent country.

The founder of our state, V. I. Lenin,
castigated anti-Semitism in wrathful art-
cles and speeches as a shameful thing.
The October Revolution brought freedom
and equality to all citizens of what is now
the Soviet Union, the Jews included. Some
of them regard Russian as their mother
tongue, others Ukrainian, still others Jew-
ish, but they all regard the Soviet Union
as their country and are proud of being
citizens of the land in which there is no
longer any exploitation of man by man.
In 1931, when the dreadful cloud began
to form eover Europe, -two years before
Hitler’s accession to power, J. V. Stalin,
foreseeing the crimes of the cannibals,
said:

“National and racial chauvinism is a
survival of the misanthropic customs
characteristic of the period of cannibalism.
Anti-Semitism, as an extreme form of
racial chauvinism, is the most dangerous
survival of cannibalism.”

When cannibalism set out to devour
Europe, the Soviet people, led by Stalin,
erushed the cannibals. Soviet Jews, along
with the people of all other nationalities,
self-sacrificingly defended the lofty ideals

country’s povcrty, for the strife and mis

come stxll dearer to every Soviet Jew:.
remembers the death of the innocent vic-
tims of fascism; he remembers the severe
battles and the fallen heroes; he is bound
to all Soviet people by the ties of friend-
ship in battle, and dear graves bind him -
to every inch of Soviet soil.

Let my correspondent, Alexander R,
ponder over the events of the past decade,
and he will realize that there is only one -
way to solve the “Jewish question.” It is- -
to abolish the “Jéwish question.” _

We sympathize with the struggle of the
toilers of Israel, they have the sympathies
not only of the Soviet Jews, but of all.
Soviet people—there are no admirers of
Glubb-Pasha in our country. But every
Soviet citizen is aware that a state is
judged not only by its national character,
but by its social system as well. A citizen
of socialist society regards the people of
any bourgeois country, and that means
also the people of the State of Israel, as -
wanderers in a dark forest who have not
yet found their- way out. A citizen of
socialist society can never envy the fate
of people who carry the yoke of capitalist
exploitation. ‘

The future of the Jewish toilers of all
countries is bound up with the future of
progress, swith the future of socialism.
Soviet Jews, along with all Soviet people,
are working to build up their socialist
homeland. They are not looking to the
Near East; they are looking towards the
future. And 4 believe that the working
people of -the State of fsrael, who do not
share the mysticism of the Zionists, are
now looking northward, to the Soviet
Union, which is marching in the van.of -
mankind towards a better future.
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